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Operation

0N -..ON%
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Installation
OTM40 OTM63-125
2,5..25mm2 / 2 x 2,5 -16mm?2 10..70mm?
Ma 14..4 AWG /2x14-6 AWG 8..2/0 AWG

3Nm
26.6 Ib.in

24,5

Note:

Use protection against
direct contact.

For example:

0.16in

6 Nm
55 lb.in

Remove

EN 50022
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Dimension drawing
OTM40-125F_C_

115 116
99
335 108 52 EN50022 5
10
10035
26,5 6,5 44

74,5 35

16

230 (3-pole) 12
283 (4-pole)

2\ 65

FCM A

M00352/0TM30-125
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Mounting positions

A06078
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Control circuit

Only an authorised electrician may perform the electrical installation and maintenance of motorized
A switch. Do not attempt any installation or maintenance actions when a motorized switch is

connected to the electrical mains. Before starting work, make sure that the switch is de-energised.

3 | i1 /o= 4

1 N "

1. Terminal for motor operator voltage supply

2. Control terminal for push buttons

3. Terminal for state information (also used with the automatic control unit)
4. Control terminal for automatic control unit (If used OMD controller)

@ Do not couple power for the control terminal. See the correct terminal for the power supply.
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Manual operation: Local

@ Electrical operation is prevented when the handle is attached to the switch panel.

A06081
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Electrical operation: Remote

A Never open any covers on the product. There may be dangerous external control voltages inside the
motorized switch even if the voltage is turned off.

A Never handle control cables when the voltage of the motorized switch or external control circuits are
connected.

A Exercise sufficient caution when handling the unit.
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Automatic operation

See detailed installation instructions for OMD controllers from OMD user manuals.
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Resetting Fuse

B
N —
\

A06083
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Impulse and continuous control

Impulse control

I
| |
| |
| I-command I Il - command |
| | |
| I
| - position | ‘ ] |
I I |
e |
0 - position ] h‘ :
|
Il -position _]
1 I §
Continuous control
I'0 - command!
|
| | | |
' | - command | Il - command | |
I |
| |
- | I |
| - position i . || | |
| : I I I
J—— ' | —
0 - position . | .‘ | ‘ |
| 3

Il - position

=

> -

A06085

0 - command

'.

A06086

If a new command is given before the switch has reached the position of the previous command,

the internal protection may operate.
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Locking

Prevent manual and electrical operation.

Locking possible at any position. Check position before locking.

>

| Position
1-0-1

@4...5 mm

A06088
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State information

¥

7
-

I
ON
1

4
1

-~
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Technical data

15

Motor operator, control circuit Value Cabling/Rating
Rated operational voltage U [V] 110-240 Vac/dc 50-60 Hz
24 Vdc
Operating voltage range 0.85...1.1x U
Operating angle 90° 0-I, I-0, O-II, 11-0; 180° I-0-1I
Operating time See Table 2
Protection degree IP 20, front panel
Rated impulse withstand voltage Uimp 4 kV
Voltage supply PENL 1,5 -2,5 mm?
F2 Max. MCB 16 A
Control terminal for the push-buttons Cllio 1,5 -2,5 mm?
Maximum cable length 100 m
Terminal for state information 1[2[3]4 1,5 mm?2
Also used with the automatic control E
unit
1 ld/= 3A AC-1/250 V
Common, voltage supply 1
Position of change-over switch | 2
Position of change-over switch Il 3
Handle attached or motor operator 4
locked
SCPD Max. MCB C2A
Control terminal for automatic control O U 1,5-2,5 mm?2
unit T \' - \
If used OMD_ controller | i R é I
Common, voltage supply from motor 1 24VDC
operator
Close switch | or open switch I 2 24VDC 500 mwW
Close switch Il or open switch | 3 24VDC 500 mwW
Operating temperature -25...+55°C
Transportation and storage temperature | -40... +70 °C
Altitude Max. 2000 m

Table 1 General technical data of motor operators
Type Voltage Nominal Current Operating Operating OFF-time
U, current ¥ Inrush time @ transfer when
L 1-0, O-l, time @ operating
O-II, 11-0 I-11 or 1I-1 2)
[Vl [A] [A] [s] [s] -1l or 1I-1
[s]
OTM40...125_C 110-240 Vac/dc 0,2-0,5 1,5-3,0 0,5-1,0 12-15 0,4-0,8
48 Vvdc 0,4 2,5 0,6-1,0 1,3-1,6 0,6-1,0
24 Vdc 0,6 3,6 0,6-1,3 1,4-21 0,6-1,0

a) Under nominal conditions

Table 2

Specified technical data of motor operators
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Terminal clamp sets
OZX

10...70 mm
8...2/0 AWG

OTM63-125F_C
0zZXL1 0ZXT3

0ZXT4 I

OZXT6

L oll



Bridging bars
OMZC_

MOTORIZED CHANGE-OVER SWITCHES, OTM_F_C_

5 OMZCo03 OMZCO003

gmm _6Nm B- OMzZCO4  OMZC004
10...70 mm? 2,5...25 mm?
8...2/0 AWG 14...4 AWG
2x2,5...16 mm?
2x14... 6 AWG

OTM40-125F. C OMZCO03
OTM40F_C OMZC003

offS)
b

‘ ] "i @L@Tj h
OTM40-125F_.C OMZCO04 R B g IO
OTMA40F_C OMZC004 mny

17
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Terminal shrouds

OMZCO03, OMZC003
0TS125T3

OMZC04, OMZC004
OTS125T3 + OTS125T1

OTS125T1|0TS125T3

A06091
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Auxiliary contact blocks

NO NC NO NC
| max 2 1l max 2
OA 7G10 | OA 1GO1 OA 1G10| OA 8GO1

2x0,75...2,5 mm?
2x18...14 AWG

N
0,8 Nm j/ ]

| 7lbin
‘11
13
POZIDRIVE
M3,5 Form 2

. max 2

............. ~OA1G10

OA8GO1

5 OA2G11

OA1GO1 .

OA7G10 RO >
OA2G11 | . 5
OA2G11

For 3-pole only
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Handle storage
OTVSO

P

A06093
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Fourth pole
OTP_

OTPD6OFP
OTPD125FP

2 (%
B
“ﬁ\

| N
>
0TM40 OTPS60FP OTPL60OFP OTPNG6OFP OTPEGOFP L)
OTM63-125 OTPS125FP OTPL125FP OTPN125FP OTPE125FP _
(N)7 L4 N N PE N
| - \&
(N)8 T4 N N PE
OTM63-125
10..70mm?
8...2/0 AWG
3 OTM40
2,5...25mm?
14...4 AWG
2x2,5-16mm?
2x14...6 AWG

6 Nm
55 Ib.in

A06094
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[NO|
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BHumaHue! OnacHo Hanpeskeme! [la ce MOHTVPa Camo OT JINLIE C eIEKTPOTEXHMYECKA KBANMGYIKALWA.

25 1 BERN | REMETWBTHTREK -

Varovani! Nebezpecné napéti! Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation méa kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.

Warnung! Geféhrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Mpoedomoinon! YYnAr téon! H eykataotaon mpémet va yivetat HOvo amo eEEISIKEVHEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.

iAdvertencia! jTension peligrosa! La instalacion debera ser realizada Gnicamente por electricistas especializados.
Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada voib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Varoitus! Vaarallinen jannite! Asennuksen voi tehda vain sahkoalan ammattihenkild.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.

Figyelmeztetés! Veszélyes fesziiltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkezé szakember helyezheti tizembe.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chéir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnidil, agus an té sin amhdin, é seo a shuiteail.
Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.

Démesio! Pavojinga jtampal Dirbti leidZiama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.

Uzmanibu! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilstosas elektrotehniskas zinasanas.
Twissijal Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.

Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Advarsel! Farlig spenning! Montering skal kun utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wyfacznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.
Avisol Tensdo perigosa! A instalagdo sé deve ser realizada por um eletricista especializado.

Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuata numai de catre o persoana cu experienta in electrotehnica.
OcropoxHo! OnacHoe HanpskeHne! MoHTaX AOMKeH BbINOMHATLCA TOMbKO CMNeLManCTOM-3/1eKTPUKOM.

Varning! Farlig spanning! Installation far endast utféras av en elektriker.

Varovanie! Nebezpecné napitie! Montaz méze vykonavat iba skuseny elektrotechnik.

Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.
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